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EITITPOITH

AIIO®AXH THX ENITPOITHX
¢ 151¢ Oktefpiov 1999

YiQ TV KATAPTION TPOCOPIVOY KATAAOYOV EYKATAGTAGEOV TPITOV XOPOV AMO TG OMOiEG Ta kpath pékn
EMTPLNOVY TIC E16AYOYEG KIPASOV Kt MAPACKEVAGHATOV KptaTog

[kowomomveioa umd Tov apdpd E(1999) 3333]

(Keipevo mou mapoveiaier evdiagépov yia tov EOX)

(1999/710/EK)
H EMITPOINH TQN EYPQITAIKON KOINOTHTQN, avaykaia 1 KaTapTion KaTaAOYou TV TpOavaQepUévIav
Eyoviag uméyr: EYKATACTACEWY"
(6)  apa, pMOpOUY vaL KATAPTIOTOUV MPOCLPIVOL KATAAOYoL eyKa-

™ ouvdnkn yia Ty idpuon g Eupenaikig Kowodtnrag,

mv andgaon 95/408/EK tou Zupfouliou, ¢ 22ag louviou
1995, oyeukd pe Tic Aentopgpeieg katdptiong yia pia petafatiki
TEPLOSO TPOCWPIVOV TIVAKY EYKATACTACEWY TPITOV YWPOV, and
TIG OTIOIEG EMITPEMETAL TAL KPATN HENT VA EIGAYOUV OPIGHEVA TIPOTO-
via Cwikng mpogheuorg, mpoiovta alelag 1 Covia Sidupa pakd-
kia (), onwg Tpononoujdnke and wy anogaor 98/603[EK (3), ka
wdiog to apdpo 2 mapaypagog 1,

Extipovag ta akolovda:

(1)  omv andgaon 79/542/EOK tou SupPouliou (?), dnwg tpo-
nonoujdnke and wv anogaon 1999/417[/EK wm¢ Em-
TpomG (%), kataptiCetar mvakag TPITGV XWPOV amd TG
Omoleg T KPATN PENN EMTPENOUV TV E10aYWYT] KPEATOG Kot
mpoioviwy pe Baon to kpéag

)  omv odnyia 94/65/EK tou Zupfouliou (°) kadopilovrar o1
AMOUTIOES Yia TV mapaywyr), ™| Jéon oe epmopia kat Ty
E10aYOYT KIHAdWV KOl TOPACKEUAOHATOV KPEATOG:

(3) 1 Emtponr é\afe and opiopéveg Tpiteg Xopes Katadyoug
EYKATAOTACEWY TOU GUVOSEVOVTAL aMO EYYUNOELG OTL TPOUY
TIPS Toug katdAAnhoug uyelovopkoUs kavoves g Kot-
voTtag kot eav pia eykatdotaor dev tig minpoi Ja avaota-
Nolv ot ggayoyés e mpog v Eupwnaiki Kowdtntar

@ 1 Emtporn Sev eivar oe Uéon va efakpifdoer oe Oheg Tig
OYETIKEG TPITEG XWPEG TV THPNON MO TG EYKATAOTAOELG
TOUG TOV KOWOTIKGOV UYELOVOLIKGY KAVOVOV Kal TV €yKu-
POTITA TGV EYYUNGEWV TOU TapEXovial and TG appodieg

apyec:
(5)  yw va kataotolv Suvatéc ol umopikes ouvalhayés Kipadwy
KOl TAPAOKEVAOHATOV KPEATOG amo TIG €V AOY® XOPES, ivar

() EE L 243 mc 11.10.1995, 0. 17.
() EE L 289 mc 28.10.1998, o. 36.
() EE L 146 mc 14.6.1979, o. 15.
( EE L 159 mc 25.6.1999, o. 56.
() EE L 368 mc 31.12.1994, 0. 10.

TAOTACEOV  TAPAOKEVTS  KIHAdWV Kol TOPACKEUAOHATGY
Kpéatog oupgeva pe m dadikasia mou opiletar oty ano-
gaon 95/408/EK yia opiopéves Xopes:

(7)  ta pétpa mou mpoPAémovar otV mapouca amoQact Eival
OULQOVA PE TN YVOUN TG HOVIING KTVIATPIKNG ENLTPOTIS,

EEEAQXE THN ITAPOYEA AIIOOAXH:

‘Apdpo 1

1. Ta kpdtr pekn emTpénovy TG el0aywyss Kipadwy Kot mapa-
OKEVOOHATOVY KPEATOG AMO TIG EYKATACTACEIS TOU amapiipouvial
OTO0 TApAPTNHA TG Tapoloag anodeaos.

2. Ot ewoayoyés Kipadov Kal TapaoKEVAoHATOV KPEATOG UTOKEL-
VIOL OTIG KOWOTIKEG KTNVIATPIKEG dtatdEelc mou éyouv Jeomiovel.

‘Apdpo 2
H napovoa andgaon epappoletar and tg 20 Oktofpiov 1999.
‘Apdpo 3

H mapovoa andgacn amevduvetar ota KpaTr peN).

Bpuééhes, 15 Oxtofpiov 1999.

Ia v Emtpont
David BYRNE
Mého¢ ¢ Emrtpomtg
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ANEXO — BILAG — ANHANG — [TAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO —
LIITE — BILAGA

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS — LISTE OVER VIRKSOMHEDER — VERZEICHNIS DER BETRIEBE —

TINAKAS TON ETKATASTASEQON — LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ETABLISSEMENTS — ELENCO

DEGLI STABILIMENTI — LIJST VAN BEDRIJVEN — LISTA DOS ESTABELECIMENTOS — LUETTELO LAITOK-
SISTA — FORTECKNING OVER ANLAGGNINGAR

Producto: carne picada y preparados de carne — Produkt: hakket ked og tilberedt ked — Erzeugnis: Hackfleisch/Faschier-
tes und Fleischzubereitungen — Tlpoiov: xipadec ka mapackevdopata kpéatog — Product: minced meat and meat
preparations — Produit: viandes hachées et préparations de viande — Prodotto: carni macinate e preparazioni di carni —
Product: gehakt vlees en vleesbereidingen — Produto: carnes picadas e preparados de carnes — Tuote: jauhettu liha ja
lihavalmisteet — Varuslag: malet kott och kottberedningar

1 = Referencia nacional — National reference — Nationaler Code — Edvikog apidpog éykpiong — National reference —
Référence nationale — Riferimento nazionale — Nationale code — Referéncia nacional — Kansallinen
referenssi — Nationell referens

2 = Nombre — Navn — Name — Tit\og eykataotaor)g — Name — Nom — Nome — Naam — Nome — Nimi —
Namn

3 = Ciudad — By — Stadt — IO\ — Town — Ville — Citta — Stad — Cidade — Kaupunki — Stad
4 = Regién — Region — Region — Ilepioy — Region — Région — Regione — Regio — Regido — Alue — Region

5 = Actividad — Aktivitet — Tatigkeit — Eidog eykatdotaong — Activity — Activité — Attivita — Activiteit —
Actividade — Toimintamuoto — Verksamhet

MM = carne picada — hakket kad — Hackfleisch/Faschiertes — kipadwv — minced meat — viandes hachées — carni

macinate — gehakt vlees — carnes picadas — jauhettu liha — malet kott

MP = preparados de carne — tilberedt kad — Fleischzubereitungen — napackebaopa kpéatog — meat preparations —
préparations de viande — preparazioni di carni — vleesbereidingen — preparados de carnes — raakalihavalmi-
steet — kottberedningar

6 = Menciones especiales — Serlige bemarkninger — Besondere Bemerkungen — Eidikés mapatprioeic — Special
remarks — Mentions spéciales — Note particolari — Bijzondere opmerkingen — Menc¢des especiais — Erikoi-
smainintoja — Anmdrkningar

7 = * Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado 1 del articulo 2 de la Decisién

95/408/CE del Consejo.
* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1, i Ridets beslutning 95/408EF.

* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der Entscheidung 95/408/EG des Rates
erfiillen.

* X(OpES KaL EYKATAOTACELS TOU TAPOLY Ti¢ mpoinodéoelg Tou apdpou 2 mapaypagog 1 e andogaong 95/408 EK tou
Supfouliou.

* Countries and establishments complying with all requirements of Article 2(1) of Council Decision 95/408/EC.

* Pays et établissements remplissant I'ensemble des dispositions de larticle 2, paragraphe 1, de la décision
95/408/CE du Conseil.

*

Paesi e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dellarticolo 2, paragrafo 1, della decisione
95/408/CE del Consiglio.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2, lid 1, van Beschikking 95/408/EG van
de Raad.

* Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do n.° 1 do artigo 2.° da Decisio 95/408/CE do
Conselho.

*

Neuvoston péitoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset tdyttivdt maat ja laitokset.

* Linder och anldggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i rddets beslut 95/408/EG.
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Pais: ARGENTINA — Land: ARGENTINA — Land: ARGENTINIEN — Xopa: APTENTINH — Country:
ARGENTINA — Pays: ARGENTINE — Paese: ARGENTINA — Land: ARGENTINIE — Pais: ARGENTINA — Maa:
ARGENTIINA — Land: ARGENTINA
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1918
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Swift Armour SA
Quickfood SA
Quickfood SA
Frimat SA
Cocarsa SA
Rioplatense
Finexcor SA
Cepa SA

Arre Beef SA

MC Key Argentina SA

V. Gdor Gdlvez
Martinez
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Santa Fe
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Gral. Pacheco
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Pontevedra
Pérez Millin
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